TEDARIKCi FINANSMANI ALICI GERCEVE SOZLESMESI
(SUPPLIER FINANCING BUYER FRAMEWORK AGREEMENT)

Bir tarafta, Buyikdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-Sili,
Istanbul adresindeki Kuveyt Turk Katilim Bankasi A.S.
("Banka") ile diger tarafta | adres bilgisi

]

] ("Alict"),
Alicrnin mal saglayicisi muhtelif saticilarindan (“Satici”)
Tedarikgi Finansmani Programr'na dahil edilmek uzere
Alici tarafindan segilen ve Banka’nin tabi oldugu
prosedurlere uygun bulunan Satici ile Banka arasinda
akdedilecek Tedarik¢i Finansmani Sozlesmesi (TFS)
kapsaminda gerceklestirilecek olan “Tedarikgi Finansmani
Programi” iglemlerinde Alici ile Banka (“Taraflar”) hak ve
yukumlulUklerini - belilemek amaci ile bu sozlesmeyi
(“S6zlesme”) imzalamiglardir.
1. TANIMLAR
1.1.Alict Odeme Tarihi: Temlik Edilen Alacaklarin, Alici
tarafindan 6denecegi tarihi ifade eden tarihtir. Alici Odeme
Tarihi, Banka'nin Satici Alim Bedeli'nin hesaplamasinda
esas alacagl vadeyi ifade eder.
1.2. Alici Odeme Tutari: Faturadan Alici tarafindan yapilan
kesintiler sonrasi 6denecek ve Satici Alim Bedeli’nin
hesaplamasina esas alinacak net tutardir.
1.3.Elektronik Platform (Sistem): Banka'nin tedarikgi
finansmani isleyisinde Aliciya ve dilerse Saticiya
kullandirdig bilgi iletisim platformunu ifade eder.
1.4.Mal: Hukuken, fiilen ve katilim bankacigi prensipleri
bakimindan, aligverise konu olabilen her turld tasinir,
tasinmaz mallar, kullanim hakki da dahil her turli haklar ve
elektronik ortamda kullaniimak Uzere hazirlanan yazilim,
ses, goruntu ve benzeri her tarll gayri maddi haklar, emtia,
urdin, hizmet ve menkul kiymetlerin bu S6zlesmedeki ortak
adu.
1.5.Satict  Alim Bedeli: Banka’nin TFS hukimleri
cergevesinde Saticlya ddeyecegi ve isbu TFS EK-2'sinde
hesaplama sekli gosterilmis olan bedeldir.
1.6. Temlik Edilen Alacaklar: Saticinin, bu sdzlesme ve
TFS tahtinda satilacak Mallar nedeniyle Alicidan alacakli
olacag! ve Bankaya temlik edecegi Alici Odeme Tutarina
esit alacaklardir.

adresindeki [ Alici adi/unvani

1. ISLEYIS

1.1Saticinin, Alici tarafindan aralarindaki satin alma
sOzlesmesi uyarinca kedisine gbnderilen  siparis
taleplerinden, finansman kapsamina dahil etmek

istediklerini, siparis talebini aldiktan sonra ve fakat Alici ile
kesin anlasma yapmadan Once Banka'ya bildirmesi
Uzerine Banka, Sistem (zerinden Alici veya Satici
tarafindan yapilan giriglerle kendisine iletilen siparig
talebindeki Mali, finansman kapsamina dahil etmeyi kabul
edip etmedigini Sistem (zerinden Satici'ya bildirir.
Banka’'nin Mal, finansman kapsamina almayi kabul etmesi

On one hand, Kuveyt Tirk Participation Bank Inc. at the
address Buyukdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-Sisli,

istanbul ("Banka") and on the other hand, [ Name/title
of Buyer | at the
address | address information

]

(“Buyer”) have signed this agreement ("Agreement") in order
to determine the rights and obligations of the Buyer and the
Bank (“Parties”) in “Supplier Financing Program” transactions
to be carried out under Supplier Financing Agreement (SFA)
to be concluded between the Seller selected by the Buyer to
be included in the Supplier Financing Program from among
various sellers (“Seller”) who supply goods to Buyer and found
to be in compliance with the procedures that the Bank is
subject to, and the Bank.

1.DEFINITIONS

1.1Buyer’s Payment Date: The date that refers to the date on
which the Assigned Receivables will be paid by the Buyer.
Buyer’'s Payment Date refers to the due date that the Bank will
base on calculating the Seller’'s Purchase Price.

1.2Buyer’s Payment Amount: The net amount to be paid
after the deductions made by the Buyer from the invoice and
to be based upon the calculation of the Seller's Purchase
Price.

1.3Electronic Platform (System): Refers to the information
communication platform that the Bank makes available to the
Buyer and, if it wishes, the Seller during the process of
supplier financing.

1.4Goods: The common name in this Agreement for all kinds
of movable and immovable goods that may be subject to
shopping, all kinds of rights including the right to use, all kinds
of intangible rights such as software, sound, image and
similar, prepared for use in electronic environment,
commodities, products, services and securities.

1.5Seller’s Purchase Price: The price to be paid by the Bank
to the Seller within the framework of SFA provisions and the
calculation method of which is shown in this Annex-2 to SFA.
1.6Assigned Receivables: The receivables equal to the
Buyer’'s Payment Amount for which the Seller will be a creditor
from the Buyer and which it will assign to the Bank due to the
goods to be sold under this agreement and SFA.

1. PROCESS

1.1After the Seller notifies the Bank about those among the
order requests which they wish to include within the scope of
financing, sent to it by the Buyer in accordance with the
purchase agreement between them, after receiving the order
request, but before making a final agreement with the Buyer,
the Bank informs the Seller through the System whether or not
it agrees to include the Goods in the order request sent to it
through the entries made by the Buyer or Seller within the
scope of financing. In the event that the Bank agrees to
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halinde Banka, TFS deki isleyise uygun olarak Mali,
Aliciya, Alicinin siparis talebinde belirtilen tutar Gzerinden,
vadeli olarak satmasini saglar.

1.2Satici, bu vadeli satis sebebiyle Alicidan alacakl oldugu
satis bedeli alacagini, TFS uyarinca derhal Bankaya devir
ve temlik edecektir. Satici siparise konu Mallari Aliciya
gonderdiginde bu Mallar sebebiyle Alicidan olan vadeli
alacaklarini Bankaya devir ve temlik etmis olacak; Banka
veya Satici alacagin devir ve temlik edildigine dair Aliciya
bilgilendirme maili (e-posta mesaji) gonderecek, Alici bu
asamalardan sonra siparisin (faturanin) onaylandigina
iliskin onay dosya desenini gonderdiginde s6z konusu
temliki “Temlik bildirimine dair e-posta mesajiniz alinmig
olup, Bankaniza temlik edilen alacaklar (zerinde
bildiriminizden énce herhangi bir rehin, temlik, haciz ve sair
takyidat bulunmamaktadir. Temlik edilen bedellerin
Bankaniza édenecedini bilgilerinize sunariz” diyerek teyit
etmis sayilacaktir ve Temlik Edilen Alacaklari, Alici Odeme
Tarihinde higbir itiraz ve defi hakki olmaksizin Banka'ya
odeyecektir.

1.3Alic1, finansman kapsamina dahil olan Mallari teslim
alip, Satici ile arasindaki satin alma sozlesmesi ve
eklerindeki prosedurlere gore; gerekli incelemeleri ve kabul
kriterini tamamlamasi ve ticari sartlar geregi iade, takas ve
mahsuplagsma gibi islemlerinin akabinde onaylanan
faturalara ait vade ve fatura tutari dahil ancak bunlarla
sinirll olmaksizin  Ek-1"de belirtilen bilgileri  Sistem
Uzerinden elektronik olarak Banka'ya iletir. lletim,
dogrudan Sisteme yikleme suretiyle yapilabilecegi gibi
Alictya ait glvenli alana EK-1'de verilen desenlere uygun
olarak dosya birakmak suretiyle de gergeklestirilebilir.
1.4Aliclya satilan Malin, zamaninda teslim edilmemesi,
eksik, ayiplh ya da kusurlu teslim edilmesi, Alici ile Satici
arasindaki satin alma sozlesmesinde yer alan bakim,
destek  velveya hizmet seviyesi  hikim ve
yukUmltlklerinin ihlal edilmesi, malin satin alma
sOzlesmesinde velveya siparis talebinde belirtilen nitelik,
nicelik veya kalitede olmamasi durumlari dahil ancak
bunlarla sinirll olmamak Uzere, Alicinin siparis talebi ile
Alici ve Satici arasinda imzali satin alma s6zlesmesinin
hukumlerine herhangi bir sekilde uymamasi halinde Aliciya
karsi Satici sorumlu olacaktir.

1.5Finansman isleyisinde Satic’'nin Banka'ya iletecegi
fatura bilgileri ile Alici tarafindan Banka'ya iletilen fatura
bilgileri arasinda herhangi bir farklilik olmamasi esastir;
sayet farklilik olmasi durumunda, Bankanin finansmani
iptal etme hakki sakli kalmak kaydiyla Alic’nin ilettigi fatura
bilgileri gegerli olacaktir.

1.6Alic’nin Odeme Islemleri:

1.6.1Alic1, Banka'ya iletti§i faturalara ait Alici Odeme
Tutarini, Banka nezdindeki hesabinda ve en geg ilgili Alici
Odeme Tarihlerinde hazir edecegini beyan ve taahhit
eder.

include the Goods within the scope of financing, the Bank
ensures that it sells the Goods to the Buyer on account, in
accordance with the process in SFA, based on the amount
specified in Buyer's order request.

1.2 The Seller will immediately transfer and assign the sales
price receivable for which it is a creditor from the Buyer due to
this sale on account to the Bank pursuant to SFA. When the
Seller sends the Goods subject to the order to the Buyer, it will
have transferred and assigned its term receivables from the
Buyer due to these Goods to the Bank; and the Bank or Seller
will send an informational mail (e-mail message) to the Buyer
regarding the transfer and assignment of the receivable, and
when the Buyer sends the confirmation file pattern indicating
that the order (invoice) has been approved after these steps,
it will be deemed to have confirmed the said assignment by
saying "Your e-mail message regarding the assignment
notification has been received and there is no pledge,
assignment, lien and other encumbrance on the receivables
assigned to your Bank prior to your notification. We submit for
your information that the assigned prices will be paid to your
Bank.” and it will pay the Assigned Receivables to the Bank
without any objection and plea right on Buyer’s Payment Date.
1.3After receiving the goods included in the scope of financing
and completing the necessary examinations and acceptance
criteria according to the procedures in the purchase
agreement between it and the Seller and its annexes and
following the transactions such as returns, settlement and
clearing as per the commercial terms, the Buyer transmits the
information specified in Annex-1 to the Bank electronically,
including but not limited to the due date and invoice amount of
the approved invoices. Transmission can be done directly by
uploading to the System or by leaving files to the secure area
of the Buyer in accordance with the patterns given in Annex-
1.

1.4The Seller will be responsible to the Buyer in the event that
it does not comply with the terms of the Buyer’s order request
and the purchase agreement between the Buyer and the
Seller, including, but not limited to the cases of failure to
deliver on time or delivery in an incomplete, defective or
defected manner, of the Goods sold to the Buyer, violation of
the terms and obligations of maintenance, support and/or
service level in the purchase agreement between Buyer and
Seller, the goods which are not of the qualification, quantity or
quality specified in the purchase agreement and/or order
request.

1.5In the financing process, it is essential that there is no
difference between the invoice information that the Seller will
transmit to the Bank and the invoice information transmitted to
the Bank by the Buyer; if there is a difference, the invoice
information transmitted by the Buyer shall be valid, without
prejudice to Bank’s right to cancel the financing.

1.6 Buyer's Payment Transactions:
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1.6.2Alic1, bu Sézlesme kapsaminda Banka'ya ilettigi Alici
Odeme Tutarr'na iliskin herhangi bir édemeyi Alici Odeme
Tarihi’nde tam olarak gerceklestirmez ise, temerrit zuhur
edecek ve Banka bu tutarlari Alicrdan tahsil etmek
amactyla derhal kanuni yollara (icra takibi dahil)
bagvurabilecektir. Alici, bu gibi ge¢ 6deme veya 6dememe
durumlarinda bu borglarina (aylik finansman orani*1.50)
gecikme cezasi oraninin Kistelyevm (giin basina) olarak
uygulanmaya baslayacagini ve Banka'ya borcunu bu
gecikme cezas! islemis meblag Uzerinden Odeyecegini
kabul ve taahhut eder.

1.6.3Alici Odeme Tarihi tatil giiniine denk gelen alacaklar
s0z konusu tatil gintnd takip eden ilk is glini ddenecektir.
Bunun icin Banka dilerse bu tir 6demelerin vadesini kendi
sisteminde otomatik olarak takip eden is gunlne
oteleyebilecektir.

2 .TARAFLARIN SORUMLULUKLARI

2.1Alici, Banka'ya ilettigi fatura bilgilerinin, Alici adina
yetkili kinmis personel tarafindan goénderilecegini (aksi
halde tum sorumlulugu ve zararlari Ustlenecegi) kabul ve
taahhUt eder.

2.2Alic, onaylayarak Banka'ya ilettigi fatura bilgilerine
iliskin olarak Banka'ya odeyecegi Alict Odeme Tutarr’ni
kanuni yukumlUluklerine uygun bir sekilde kayitlarina
isleyecegini, ayrica anilan Sisteme veya SFTPye
yukledikten ve Banka tarafindan Saticr'ya Satici Alim
Bedeli odendikten sonra Alici Odeme Tutarrna bir
itirazinin olmayacagini kabul ve beyan eder.

2.3Taraflar, Alicrnin  onaylayarak Banka'ya ilettigi
faturalara iliskin bilgilerin Satici tarafindan imzalanacak
TFS kapsaminda Temlik Edilen Alacaklar'i temsil
edecegini ve bu Sozlesme kapsaminda Alici tarafindan
Banka'ya yapilan édemelerin Satici'nin, Banka'nin dolayli
temsilcisi sifatiyla Alici'ya olan satiglarindan dogan ticari
alacaklarinin  Banka'ya temlik edilmesi sonucunda
olustugunu kabul eder.

2.4Alici, Uglncu kisilerden Satici iin gelebilecek takyidat
ve haciz ihbarnameleri ve ihtiyati tedbir kararlari ile ilgili
olarak Alici'nin Saticr'ya 6deme yukimlligu bulunan yani
Banka'ya temlik edilmemis alacaklar igin kendisine ulagan
takyidat ve haciz ihbarnameleri ve ihtiyati tedbir kararlari
dogrultusunda islem gergeklestirecektir. TFS kapsaminda
Satici tarafindan Finansman kapsaminda islem yapilmasi
talep edilmis ise bu durumda Alici, takyidat ve haciz
ihbarnamelerine cevaben 0Oncelikle Bankanin temlik
alacaklisi oldugunu bildirecektir. Satici hakkinda Aliciya
takyidat veya haciz ihbarnameleri veya ihtiyati tedbir
gelmesi durumunda Alici, Banka'yi derhal bilgilendirmekle
yuktmluddr.

3.ALICININ MUHASEBE
MUHASEBESI

3.1Banka, Saticr'nin Banka'ya alacagin temliki ve Banka'ya
iskontolu satis islemlerinden kaynaklanan ‘riski” bir

ILKELERIi VE RISKIN

1.6.1The Buyer declares and undertakes that it will prepare the
Buyer's Payment Amount for the invoices it transmits to the
Bank in its account with the Bank and on Buyer's Payment
Dates at the latest.

1.6.2If the Buyer does not fully pay the Buyer's Payment
Amount it transmits to the Bank within the scope of this
Agreement, on Buyer’s Payment Date, the default will occur
and the Bank may immediately take legal action (including
enforcement proceedings) in order to collect these amounts
from the Buyer. The Buyer agrees and undertakes that in such
late payment or non-payment situations, the delay penalty rate
will be applied to these debts (monthly financing rate*1.50) on
a per diem basis and that it will pay its debt to the Bank based
on the amount accrued with delay penalty.

1.6.3Receivables the Buyer's Payment Date of which
corresponds to the holiday will be paid on the first business
day following the holiday in question. To this end, the Bank, if
it wishes, will be able to automatically postpone the due date
of such payments to the following business day in its system.
2 .RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

2.1 The Buyer accepts and undertakes that the invoice
information transmitted to the Bank will be sent by authorized
personnel on behalf of the Buyer (otherwise it will bear all the
responsibility and damages).

2.2 The Buyer accepts and declares that it will record the
Buyer’'s Payment Amount it will pay to the Bank regarding the
invoice information it has submitted to the Bank by approving
it in accordance with its legal obligations and that it will have
no objection to the Buyer’'s Payment Amount after uploading it
into the mentioned System or SFTP and after the payment of
Seller's Purchase Price to the Seller by the Bank.

2.3 The Parties agree that the information regarding the
invoices that the Buyer approves and transmits to the Bank
will represent the Receivables Assigned under SFA to be
signed by the Seller and that the payments made by the Buyer
to the Bank within the scope of this Agreement are the result
of the assignment to the Bank, of the trade receivables of the
Seller arising from its sales to the Buyer as an indirect
representative of the Bank.

2.4 The Buyer shall perform transactions in accordance with
the encumbrance and lien notifications and the preliminary
injunctions received by it for receivables that the Buyer has to
pay to the Seller, that is, not assigned to the Bank, regarding
the encumbrance and lien notifications and preliminary
injunctions from third parties for the Seller. If the Seller
requested that transactions be performed within the scope of
Financing under SFA, then the Buyer shall first inform that the
it is the assignee of the Bank in response to encumbrance and
lien notifications. The Buyer is obliged to inform the Bank
immediately in the event of an encumbrance or lien notification
or preliminary injunction to the Buyer for the Seller.
3.BUYER'S ACCOUNTING PRINCIPLES AND RISK
ACCOUNTING
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bankacilik hizmeti olarak Turk Bankacilik Mevzuat’'na gére | 3.1 The Bank shall follow the “risk” arising from the assignment
ve temlik konusu ticari borg tutarini nihai olarak ddemekle | of claims of Seller to the Bank and the discounted sales
yukimli Alic'nin hesaplarinda ve Alicrya tesis ettii | transactions to the Bank as a banking service in accordance
limitler altinda takip edecektir. with Turkish Banking Legislation and in the accounts of the
3.2Alic1, isbu Sozlesme altinda gergeklestirilecek iglemleri | Buyer who is ultimately liable to pay the amount of the
bagimsiz denetcisine bildirdigini ve bagimsiz denetgisinin | commercial debt subject to assignment under the limits
de bu iglemler ile ilgili olarak Alici tarafindan oOnerilen | established by the Buyer.

muhasebelestirme ilkelerini teyit ettigini beyan eder. 3.2 The Buyer declares that it has notified the transactions to
4 TARAFLAR ARASINDAKi UYUSMAZLIKLAR be performed under this Agreement to its independent auditor
4.1Alici, Saticr'yr tedarikgileri arasindan ¢ikarmak istemesi | and that its independent auditor has confirmed the accounting
halinde bu durumu derhal ve yazili olarak Banka'ya | principles proposed by the Buyer regarding these
bildirecektir. transactions.

4.2Satici ile Banka arasindaki s6zlesmenin feshedilmesi | 4 .DISPUTES BETWEEN THE PARTIES

durumunda dahi, Satici tarafindan Banka'ya temlik edildigi | 4.1 If the Buyer wishes to eliminate the Seller from its
bilinen ve Alici tarafindan Banka'ya iletilen faturalardan | suppliers, it will notify the Bank of this situation immediately
kaynaklanan ve isbu Sozlesme'nin fesih tarihine kadar | and in writing.

gerceklesmis alacak temliklerinin  ddemesi Sozlesme | 4.2 Even in the case of termination of the agreement between
hukdmlerine gore Bankaya eksiksiz 0denecektir. the Seller and the Bank, the payment for the assignment of
5.S0OZLESMENIN SONA ERMESI claims that which are known to have been assigned to the
5.1Taraflardan biri, bu S6zlesme'yi diledigi zaman ve higbir | Bank by the Seller and which results from invoices sent to the
tazminat vs. ddemeksizin 15 gunluk ihbar slresine bagli | Bank by the Buyer and which have occurred until the
olarak tek tarafli olarak diger Tarafa noter kanaliyla ihbar | termination date of this Agreement shall be made to the Bank

etmek kosuluyla, feshetme hakkina sahiptir. in full in accordance with the provisions of the Agreement.

5 .TERMINATION OF THE AGREEMENT
5.2Taraflardan birinin 5.1 Either party has the right to terminate this Agreement at
a. Gizlilik htkdmlerini ihlal etmesi, any time and without paying any compensation, etc., provided

b. Borg 6demeden aciz hale diismesi veya tasfiye memuru | that it notifies the other Party through notary public unilaterally,
tayini igin bir miracaat yapilmasi veya hakkinda iflas veya | depending on the 15-day notification period.

iflas erteleme karari alinmasi, 5.2In the event that any of the following cases of one of the
¢. Herhangi bir kusuru aranmaksizin idari/resmi merciler, | parties takes place; the Agreement may be terminated
diizenleyici kurumlar ve mahkemeler déhil diger yetkili | unilaterally in part or in full for good cause without the need to
makamlarin, isbu Sézlesme’'nin sona ermesini gerektiren | grant an extension of time and without any obligation to pay
herhangi bir dlizenlemesi vel/veya karar velveya | any compensation:

uygglamash _ S N a. Violation of the provisions of confidentiality,

d. Sozlesmenin herhangi bir hiikminde yer alan dider | b.Loan default or petition for the appointment of a liquidator or
Tarafa derhal fesih hakki veren bir durumun meydana | a decision for bankruptcy or postponement of bankruptcy for

gelmesi, it,
e. Miicbir sebep hallerinin araliksiz olarak 30 (otuz) giinden | ¢. Any arrangement and/or decision and/or practice of other
fazla stirmesi, competent authorities that requires the termination of this

hallerinden herhangi birinin gerceklesmesi durumunda; | Agreement, including administrative/official authorities,
herhangi bir siire verilmesine gerek olmaksizin, Sozlesme | regulatory agencies and courts, without seeking for any
tek tarafll olarak ve herhangi bir tazminat 6deme | defect,

ylkimlGiligd altina girilmeksizin kismen ya da tamamen | d. Occurrence of a situation in any provision of the Agreement
derhal hakli nedenle feshedilebilecektir. that gives the other Party the right to terminate immediately,
5.3Taraflardan  birinin, isbu Sozlesme kapsamindaki | e, Continuation of force majeure events more than 30 (thirty)
yukGmlUllklerinin herhangi birini ihlal etmesi ve bu ihlalini, | days,

diger Tarafin ihlali bildiren yazili bildirimini almasindan | 5.3In the event that a Party violates any of its obligations under
itibaren otuz (30) gin icerisinde diizeltmemesi halinde, | this Agreement and does not correct this violation within thirty
isbu Stzlegme, ihlalde bulunmayan Tarafca yazili bildirim | (30) days from the other Party's written notification of the
gonderilmek suretiyle ve derhal feshedilebilecek ve bu | violation, this Agreement may be terminated immediately by
fesih sebebiyle ugradigi zararlarinin tazminini ihlale sebep | sending a written notification by the non-violating Party and it
olan Taraftan isteyebilecektir. may claim the damages suffered due to this termination from
the violating Party.
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5.4isbu Sézlesme'nin Taraflardan birisi tarafindan feshi
halinde Banka, isbu Sozlesme’nin fesih tarihinden itibaren
Satici ile arasindaki TFS'yi de derhal fesheder ve Saticr'nin
TFS tahtindaki diger tarafi Alici olan yeni finansman
taleplerini kabul etmez.

5.5Bu Sézlesme’nin feshedilmesi durumunda, fesih tarihine
kadar, Taraflarin bu Sozlesme'de yazili yukimltlikleri
aynen gegerliligini devam ettireceklerdir. Fesih tarihine
kadar gecgecek bu ddénemde, Alici tarafindan Banka'ya
iletilen faturalardan dogan ve ayni zamanda Satici
tarafindan Banka'ya temlik edilen Alici Odeme Bedeli icin
Alicr'nin Banka'ya édeme yiikiimliiliigti, Alict Odeme Tarihi
Sozlesme’nin feshinden sonraki bir tarine denk gelse dahi
Alicr'nin Banka'ya tum 0deme meblagini eksiksiz olarak
odemesine kadar gegerliligini devam ettirir.
6 .ANLASMAZLIKLARIN  GOZUMUNDE
MERCILER VE TEBLIGAT ADRESLERI
6.1isbu Sozlesme’den kaynaklanabilecek anlagmazliklarin
¢oziminde vyetkili mercii istanbul Merkez Adliyesi
(Caglayan) ve licra Daireleridir. Anlagmaziiklarin
¢6ziminde Tarkiye Cumhuriyeti Devletinin kanunlari,
mevzuati uygulanacaktir.

6.2Taraflar bu S6zlesmede yazili adreslerin kanuni tebligat
adresleri oldugunu, adres degisikligini diger tarafa yazili
olarak bildirmedigi strece bu adreslere yonlendirilecek
bildirimlerin  kanunen gecerli tebligatin butln hukuki
sonuglarini doguracagini kabul beyan ve taahhit ederler.
7 .VERGI VE DIGER MASRAFLARDAN SORUMLULUK
isbu sézlesme ve bu sebeple yapilan islemler, kredinin
kullandiriimasi,  teminatlandirimasi  ve/veya  geri
odenmesine iliskin olup; vergi, resim ve hargtan istisnadir.
Sayet herhangi bir nedenle bunlarin ddenmesi gerektigi
iddia edilir ve sonugta 6denirse, isbu Sozlesme’den veya
imzalanmasindan dogan ve ydrirlikte bulundugu stre
boyunca dogabilecek her tirlli vergi, resim, harg ve fonlar
ile diger her turli mali yukumlGluk, Alict tarafindan
karsilanacaktir.

8 .GIZLILIK

Gizli Bilgi; Sozlesme konusu ise iligkin yazili veya sézl,
herhangi bir ortamda bulunan butin donanim veya
yazihma iligkin, teknik ve ticari bilgiler, is planlari, is
stratejileri, pazarlama planlar, musteri listeleri, fiyat
listeleri, maliyet bilgileri, calisanlarla ilgili bilgiler, fikri ve
sinai haklarin konusunu teskil eden miseccel olsun
olmasin her tirli GrGn ve usullerle ilgili olarak taraflardan
birinin su an icin bildigi veya mulkiyetinde olan veya
bundan sonra égrenecegi veya edinecegi, genel olarak
bilinmemesi ve ifsasindan ya da kullanimindan ekonomik
deder elde edebilecek baska kisiler tarafindan mesru
yollarla kolayca ulasilamamasi nedeniyle fiili veya
potansiyel ekonomik degere sahip olan her turld bilgi
anlamina gelir.

YETKILI

5.4 In the event of termination of this Agreement by one of the
Parties, the Bank immediately terminates the SFA between
itself and the Seller as of the date of termination of this
Agreement and does not accept new financing requests from
the Seller under SFA.

5.5 In case of termination of this Agreement, Parties'
obligations in this Agreement will continue to be valid until the
termination date. In this period until the termination date, the
Buyer's Payment obligation to the Bank for the Buyer's
Payment Price arising from the invoices sent to the Bank by
the Buyer and also assigned to the Bank by the Seller,
continues to be valid until the Buyer fully pays the entire
payment amount to the Bank even if the Buyer's Payment
Date coincides with a date after the termination of the
Agreement.

6 .COMPETENT AUTHORITIES AND NOTIFICATION
ADDRESSES FOR THE SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1 istanbul Central Courthouse (Caglayan) and Enforcement
Offices are the competent authorities for the settlement of
disputes that may arise from this Agreement. The laws and
legislation of the State of the Republic of Turkey shall apply
for the settlement of disputes.

6.2 The Parties hereby accept, declare and undertake that the
addresses written in this Agreement are their legal notification
addresses, and the notifications to be made to these
addresses shall result in all legal consequences of the
notification unless they inform the other party of the change of
address in writing.

7 .LIABILITY FOR TAXES AND OTHER EXPENSES

This agreement and the transactions made for this reason are
related to the extension, collateralization and/or repayment of
the loan; and are exempted from taxes, duties and fees. If, for
any reason, it is claimed that they have to be paid and they
are ultimately paid, any taxes, duties, fees and funds and any
other financial obligations which arise from this Agreement or
its signature and which may arise during the period in which it
is in effect shall be borne by the Buyer.

8 .CONFIDENTIALITY

Confidential Information refers to technical and commercial
information, business plans, business strategies, marketing
plans, customer lists, price lists, cost information, employee
information, whether proprietary or not, any information that
has actual or potential economic value because it is not
generally known and cannot be easily and legitimately
accessed by other persons who can obtain economic value
from its disclosure or use, which is currently known to or
owned by or to be learned or acquired from now on, by one of
the parties in relation to any products and procedures, which
constitutes the subject of intellectual and industrial rights,
either written or verbal, related to the subject of the agreement
and about all hardware or software in any medium.

The Parties shall under any circumstances preserve and
protect the confidentiality of the information and documents
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Taraflar, Sozlesme konusu islemler esnasinda her ne
suretle olursa olsun 6grendigi gizlilik kapsamindaki bilgi ve
belgeleri, akdi ve kanuni istisnalar sakli kalmak kaydiyla
muhafaza edecek ve gizliligini koruyacaktir. Taraflarin gizli
bilgileri, gizliligin saglanmasina riayet edilmesi kosuluyla
ana ortak ve/veya istirakleri ile paylasmasi gizlilik
yukimlaligine aykirilik teskil etmez. Taraflar, teknik
destek alinan sirketlerle, teknik konularla sinirli olmak
kaydiyla bilgi paylagimi yapabilirler.

Bilgi ve belgelere iligkin gizlilik, Sozlesme suresince ve
Sdzlesmenin sona ermesinden sonra da siresiz olarak
gecerlidir.

Taraflardan birinin gizliligi ihlal etmesi halinde veya
so0zlesme konusu islerle ilgili olarak kusuru veya ihmali
nedeniyle Taraflar'dan digerine ya da tglnci kisilere, sug
teskil edebilecek fiiller de dahil olmak iizere, zarar vermesi
veya Taraflardan digerinin ticari itibarini ve genel imajini
zedeleyebilecek  fil ve davraniglarda  bulunmasi
hallerinden herhangi birinin gergeklesmesi durumunda,
Sozlesme diger Tarafca herhangi bir stire verilmesine
gerek olmaksizin feshedilebilecektir.

9 .SOZLESME DEGISIKLIGI

Isbu Sézlesme kapsaminda gergeklestirilecek tadilatlar ya
da eklentiler yazili olarak Taraflarin her birisinin usulen
yetkilendirilmis  temsilcileri tarafindan karsilikli - olarak
imzalanarak yururliige girecekir.

10 .SOZLESMENIN EKLERI

isbu Sézlesme ekleri Sézlesmenin ayriimaz bir pargasi
olup, a§ag|da belirtilmistir.

EK-1 Finansman  Sistemi  Dosya
Deseni

EK-2 {: | Mal Karsihg Vesaikin
Finansmani Sozlesmesi

11 SOZLESMENIN SURESI VE YURURLULUK

Aliciile Banka arasinda [ tarih ] tarihinde imzalanan ve
ayni tarihte ylrirlige giren is bu Sozlesmenin slresi
yurdrlige girme tarihinden itibaren 1 (bir) yil olacaktir.
Taraflar'ca, 15 (onbes) gin dnceden karsl Tarafa yazili
olarak fesih bildiriminde bulunulmadigi stirece S6zlesme
birer yillik surelerle otomatik olarak uzatilmis sayilacaktir

within the scope of confidentiality which they have learned
during the transactions subject to the Agreement, without
prejudice to contractual and legal exceptions. It is not contrary
to the obligation of confidentiality to share the confidential
information of the parties with the main partner and/or its
affiliates provided that the confidentiality is respected. The
parties can share information with companies from which
technical support is received, limited to technical issues.
Confidentiality of information and documents shall apply during
the Agreement and indefinitely after the termination of the
Agreement.

The Agreement may be terminated by the other Party without
the need for granting an extension of time in case one of the
parties violates the confidentiality or in the event of occurrence
of any of the events of damage to the other or third parties,
including acts that may constitute a crime, due to his/her fault
or negligence regarding the transactions subject to the
agreement, or of any of the Parties' acts and behaviors that
may harm the other's commercial reputation and overall
image.

9 .AMENDMENTS TO THE AGREEMENT

Amendments or additions to be made under this Agreement
shall enter into force by being signed mutually by duly
authorized representatives of each Party in writing.

10 .ANNEXES TO THE AGREEMENT

10.1Annexes to this Agreement are integral parts of the
Agreement and are listed below.

ANNEX- | : | Financing System File Pattern
1

ANNEX- i : | Documents Against Goods
2 Financing Agreement

11 DURATION OF THE  AGREEMENT  AND
ENFORCEMENT

The duration of this Agreement, signed between the Buyer and
theBankon[ date  ]and entered into force on the same
date, shall be 1 (one) year from the date of entry into force of
this Agreement. The Agreement shall be deemed
automatically extended for one-year periods unless the
Parties submit a written notification of termination to the other
Party 15 (fifteen) days in advance.

ALICI/ BUYER

Adi Soyadi / Unvani
Full Name / Title

imza / Signature

BANKA / BANK

Adi Soyadi /
Unvani Full
Name / Title

imza / Signature
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EK-1/ ANNEX-1: Finansman Sistemi Dosya Deseni / Financing System File Pattern

STANDART SIPARIS ONAY DOSYASI

Format:

1. H ile baglayan bir satirhk bashk kaydi: Baghk
kaydi dosyanin ilk satiridir. Tedarik¢i Finansmani
Sistemi dosya tarihi bilgisi bu kayitta bulunur.

SAHA UZUNLUKAGIKLAMA

Kayit Tipi |01 A Sabit saha : ‘H’
Dosyanin tarihi. Format

Dosya Tarihi08 N : YyyyAAgg

2. D ile baglayan detay kayitlar: Detay kayitlari
birden fazla olabilir. Her detay satirinda bir siparisg
onayina ait bilgiler bulunur.

SAHA |UZUNLUK ACIKLAMA
Kayit Tipi | 01A Sabit saha : ‘D’
Tedarikgi 10 A Tedarikginin Firmadaki

Kodu Kodu
Tedarikgi 40 A Tedarikginin Firmadaki

Unvani Unvani
N?I:E::ESI 16 A Siparis numarasi

Fatura 08 N Fatura kesim tarihi.

Tarihi Format : yyyyAAgg

Fatura tutari (Kurus
Fatura kISIT'I.I noktadan sonra
Tutar 154N (_ign ha_n_e olarak
girilmelidir). ( Orn:
0000000100.0000)
Fatura 03 A Fatura doviz kodu.
Déviz Kodu (TRY,USD,EUR)
Siparig Tipi| 01A Y:Yeni, sabit

3. T ile baglayan bir satirlik kuyruk kaydi: Kuyruk
kaydi, dosyanin son satiridir.

SAHA |UZUNLUK ACIKLAMA
Kayit Tipi| 01A Sabit saha: ‘T’

Kayit 07N Detay kayit sayisini

Sayisi belirtir.

STANDARD ORDER CONFIRMATION FILE

Format:
1. One line title record starting with H: The title record
is the first line of the file. Supplier Financing System
file date information is included in this record.

FIELD LENGTHDESCRIPTION
Record Type 01 A [Fixed field : ‘H’

The date of the file.
Format : yyyyMMdd

File Date 08 N

2. Detail records starting with D: Detail records can
be more than one. Each detail line contains
information for an order confirmation.

FIELD |LENGTH DESCRIPTION
Record | 44 p Fixed field : ‘D’
Type
Supplier Supplier's Code in the
10 A
Code Company
Supplier Supplier's Title in The
! 40 A
Title Company
Order 16 A Order number
Number
. Invoice date. Format :
Invoice Date] 08 N yyyyMMdd
Invoice amount (Kurus part
Invoice 15.4N should be entered as four
Amount ' digits after the dot). (Ex:
0000000100.0000)
Invoice Invoice currency code
C‘gremy 03A (TRY, USD, EUR)
ode
Order Type| 01A N:New, fixed

3. One line queue record starting with T: The queue
record is the last line of the file.

FIELD LENGTH DESCRIPTION
Record Type 01A Fixed field : ‘T’
Specifies the
Number of 07 N number of detail
Records
records.
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